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On the Confusion of Nominal Gerund and Present Participle in
Middle English and Early Modern English — 353 F 5 $ SC#k v B9 3¢
B AE , N B M BEXT B oy B 3l B W B AE - i B R R T, 9F
FIRXERREERBESAREFTSREBESTARARTIUBE I FE
BE 93X E T 4F ] (1300—1800) , V-ing + of-NP R i 4 i 31 &
1 (Bare Nominal Gerund) @ 2 5 ES AN EMRALHIRA, BHIL
o 55 % b i BLF B AE AR AT BT AR AL B, 0 . Why, 1 was writing of
my epitaph. (1607 Shakespeare, Timon V, i, 188) X — 45k [H 18
SRIUL G HKETRAELDR P4 & iR A #4178 (Mixed Pro-
gressive) ,

EHLXITH R, 435 Jespersen (1931; 168—169), Visser (1969,
§ 1122, §1869),Nehls (1974), Denison (1991; 388—389) i Fanego
(1996 102—106) %2 F BRYM AR AL R KL, ERR AL TLE
WEAMBHERLSEN LR, X—FETEK—BEHLHPA.FM
AFESBEIARNES IR FE-MEARAMBEH LY OB RER
B, ERTEESZFARAESA#THERER P RERMWIEEL
B B — PR AP BRI , — P E R X MR LW PRI,
B RZ R — R, A B — 2 R 31 8 W M B AE & 18] i 17
BREZERENITEBRR A RBREAIRBESNEABIEKPENIREST %
FEABILRAXTIZFMN 14 #2587 5 B IR R 1E I B X
KA B FE L &3 Z K R HAL B R 1T R AE R
B A 2R 3 BRI R R R S8 B X PR B AR L BT fE AR A S R
X—RERE - EFOFRAARAE, B, FBELEBREBHMHRX
Bla AR & BB HITANEHAL R ER N —EBE LEHHR
AREENEERA . ZRN 2 HES 2 ERERES AR EMLE
EEBAXERTHWFERAMSRRET T H. R, £HITRE#HST
BB R, BN T S B I H T E LR E P R &2
EAEAM—iR 5 AW R, M Z b 3-8 X3 E R E
BIDISE PRSI T~ KRN . Hih. EFRTE L. WaeHBEEE
B 7E B R RX LTI R PR IBL A Jespersen(1931:168—169) M “ &
FH"HF TR RABEEE, KRN RER R RN E R
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AR, —H—SHRENEFRFR T AWESZEMALEIRBAIARY
SEH . 3 7 B R UAT I — S5 £ A BE Y 3% TFIA R 30 & A M B 7E 43 1R AT
MERERMED. ZAHERNERBNT.

S BN BN E B B AN U A REESWES#
TR MR M= RS BMFEEBHFT T 247, Jespersen (1931: 176) 1A KX
MEBEAHITHRETFER G ERAREPR AT B G ARREHTHE
X # be + a + the sbO®X— /AL H o« REFERTHIANENIA
on WHBIER) Y a HTHEBANESHNREEH TS ZMER be + O
+ the sb WIBG#HATA BIBRIL =24 . ZAREE E T Jespersen HiX—
“554k 14" (aphesis) f4 [A] B , i 2t KB BIEF1 OED Bt X #F Xk — %
FFET e [F) B3 PN )RR R DR AU M B R AR AR R 3K B BRAE A i AT B R
BHEATH A LA be + in / at / on + sb WRIBETTBE R IR & HEIT RS P2 42
BRE. XZH.onHin flat —HEBWATEEHEE, TAS—EELT
HonEa BIPZELABHRE.

A0 ST AR R T IR A HEITH A SRR S W E Y,
AR XL 66 MEEEFAFTTHBNE . FAEA - ITERE—
—HMHAR, PEXNMIE AN B AT BRI N OV-ing +
of NP # BNGOYXK R A3 2, MAE X TH-ing BZWERE
FEFLH the ;s TR AR . FER— B RS BIEF R BEEZSH.
EETW-ing EZRIE Wi the #4iA 134 1] Det. V-ing + of-NP
(R DNGOOHH R 2HREX —MEMNBZ). EHBEEMRE,XW
M BAZEHXFKPLE—-—ERRESIB%EFHAEBENR  RE%¥
EATHRWEMREL EZ2E XS4, BEhLtEEREH
HRFREX—MEZIINESEEL R, HZENER AT X B8, AF
BEEMRSKIERSEBUREMATENHERKYX -3 RLRE
R EE . A5 E X KB A AE R 5L B AT 4 8 EE R XS BNG i
DNG AR A EMEMTL TG ESHARENE - SABEZBZERA:
BNG H 8 of-NP — & E 0 1) H-ing PR EE 3 E X L RIE, @
DNG 8 of BiFEME HR-ing BHWIEEINERE XL LW EE RN, HT
BNG W ¥R 4= & — & = 20 35 1 89 $/847 #& (understood subject / implied
agent) M Fr & B K5 BN R, BT HiTEWIETHRERE K
B AHEEX FHWEEOEFETLAERAAFRE S RD, NTHHA R —F
BNG #1433 A9 4 B ¥ % (contro) 6 & . T DNG t1 T4 & i 4 &8
BHERE—DEBERMARYSHENE S, BFr TR & W E B AE X

@ Jespersen(1931.XXVID¥% sb & X & substantive, A FFEAE Y TR A&,
@® BNG 1 DNG BN % AR E R KB H B E B De Smet(2007) M, APFFRETH T X
— k.



SEFSERE X R 5 IR S SR AR B AR S , B Z E B & 3
4l (non-controD X R . [FAY. A8 5 T KA BNG 1l DNG Z [H] 5 X
AR RWEMIEGEE HRERSHTHHX—ER. BEAH
AT B — A SVO(BhYE L i + By 3117 be + Verb-ing + 3h4E
AZEINER, BWE L, BRI EBRE BNG 5 — KRR
A EABEBCAESE VHOMER, ANES A RBEFEHRRRL
X AN A BB UABHEERERGIINTI A EPNE -EE XA
YHAT-ing B VHEXFIE S, AGELH - MEXT - HFE
BfE 38, BT LA BLZE A id #1778 SVO W45 5 BNG §2A RS IEHY) 45X
—HiRFR A BAL T T BNG 7B E 417 HE A7 B 45 0 5 89 tH 3L, T DNG
A HRIER SVO WHRERZAFEABEEMHEEZL  FHELRLE
HBEX AR E. Hith, —F AR S48 HE BNG fl DNG B
AR X B BE IR TR A #1780 #4UF BNG B ER, B —F
T 66 B 24T BT By 35 )t B X3 I AT T 78 BNG 1 DNG 2 i X 3 I #91A
HWEBEMGEEN —IF XM ERIERE.

EANBEEMNE,EF T BNG #l DNG WA S8 d, EX -k
BHX-ing LHIHATHIENEM L, A RET — KA HE KT, BIAE X
F DNG,BNG X shim sl B AWM= MEABENERASER &, &
R R BB A SN2 W0 E & F BNG 84 H B — S ARE, tean, K
MEmdl V+O,HEER NP H-ing b VHBBEBERNEEBNXE;
FHSHTFHREFHERZ ing B V WSh/ESLHH , H #7224 85
HHE PN ERN I ERIA P BNERRE., HLAWTRHE
Wi 7E 3h 4 15 04 P s R AR R R AR A, shiAl ¥ sh 4 R A1 BNG DL AR 84
MBF—1TEE BAMEBREEMRARRK BRI L HMN—FE
EHRA, BRAAMRBEBSIEA B REEZEZRNES KD
B,EMNTRHEFREEKAESRHBAEZR S & EFHALH BNG
5 R A R o0 N R T 5 R) e 3T A 19 3 1R 1 B 42 1) A AR R R i B A
X — R AMBEST KR EL, WP LB X fE 3K Z [ By R A W)
L KB — 1R, B4, DNG BHARET ERFHMSI4 RN MAE K
ETI AR THXT ML, RA R A KA WBRESNHES & E &
EA B AN EFEREXFETFIARRBEY ). ZLEN, ZFEHEEFTE
T4 S M — SR R LR RIESE.

BEEHSSANT TREAH#HITHAERXRBES RRY M AN ERA I
B, REEKM Jespersen A HHB AT, HEIK ) Jespersen FTikh
B BLAE A FEATHI R B F be + [P—0Q] + the sb &M FIE+ AL E
JEHASEEY be + present participle 4 33X — iR H A +4 45 HHA
Yo FEM APFFE 3 T 5 5 8 A OB R R B K H I (major
rule) F /MY (minor rule) #E 4%, 223 X BUAE 4 7] HE AT B FE S B I 9 BT
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TR EENBTRNREX - SBAHTHMENE WM ERE. 6,
BRA1E N BB 0+ &3 DNG FishiAlsh a8 S 5 T 3E 27 #47
AR, NTTIE T A ZH I FEEN X — M4 I &
REBXTHZBERBOELLEMET —MEHE.

HK,, KRB —$FT Chomsky(1995) #1735 H (Lexicon)
HE R (Computation) (L £ , IEH T Jespersen B “ & 3567 B BBk
B 3 1 B A A B E R BEAT A E T S E B MR R B R R A
SRR . @A IR A0 TR, B8 & & T8 37 28 4k (Inflection) 5
B 3 iR E S — AN A BT B (lexical item) , A B & KIE T AR W EE (K
AU . Haed -RINMNERMMH A5, BRERARAMESHE,
A Bt 5% & B AE M 42 18] 0 36 45 17 B 3h 18] M 3h 45 17 5 e ad 72 v A BLTE 4 1A
TR AR Y. 724 B EESHE V-ing AR — B &4
T TANEZHRECHND RS REN (VDR ENER. X —-E5H
KAFMNLENIBIL+ VIR BB A LIS B T 3h 4 18 70 5L AE 20 18 #E 17 B B0
PR BRER LR, ARG H TN AR RABE RN T
fER. HN BNG V-ing + of + NP 2—A SR 4 34+ N7 g 15
B YITE A AT 1 V-ing TEAIBE R BN RN B BRABT RN
— AR I B+ VI R ER N[+ NIH BNG V-ing + of
+ NPEABESRESWEHFTH PN+ VIHEMNE, FUSE
BEHITHWBLHER. 7 Chomsky WHISE R &, A5 55 F W22 5
BNG fishif¥Esh & WEZ FAM AR ZREFHETR—-1THE N,
M DNG WA FHZEE— N B N, EH X HRE T —4%TF BNG #
AL AZEFAEMAUENEEXRF. R, —BEFEFS K
Chomsky Fy i8] $830 B #1388 4k R 7 WU M 4= 2 BT i i 5948 5 A9 B i 48 4
(Diachronic change) P E TH WX, XULEEAWHRHY - 1TEEK
EARTM.

AEEBHNMBEESHTHNARWBEERERBME TRITEAST.
BRE X 198 #)] bet P(at /in/ on/ a) + sb FIHEIEMER I,
KRG Ry sb B3l 4 i8] i8] 41 78 44 W B X sh e & L 2Z B B 7 EE A —
H (Mismatch) ERBBEAGHNTH BRA B A EAALAE FEHEEMBLELIHER
X —RAHHA .

FENENXLZFEES 2B THE S M EAEAE, &R
B REMEERATMBERHARHET T A BB TXILBBHAAR
BN, (Hi T X JLEH SO R S FER A IR A i 17 B 5 S0 8
H AWK BENGSLUERSERS —ENRBE. RENEREN
RAEBR I —A NG .

EHREMNERT MR G BB AN T LESTHR AT
T 8h & MBS R TEE 5 RS F A i ) B AH R W B A 1E WX



i

—HEABEFL HEHRAX BT EREMITES, M Jespersen
1 Chomsky BB T F AV S MESAVME S ER, FHRIET
HSEREWBUMEARMMEL A, F, 2R DPRE BB HE R
B — s ) A, Bb A0 B3] Rl Bl 4 ) R B R T ZE [R] BNG Mt F iR &
WRKEEMRAI - TRENESHR, URMHLELRETHERERE Z
KR 56 3 1) BRAE 43 10] B A A 5 2 75t X HEAT I A 3l 45 18] 1K B 3B R R AR
B AEHEHESENEE S EHIRE, SREFITHR T L, ML
FBAE SR HATH T S E R BB RS B O EARTH.

B ABHNERBEBAT¥RERZFCH R LT, BEAHRY
AEFEFEKAEL, BRI A BREF MO KB SORE A5
TR TR, R EEN I B AR LB XENILTSBHE,
AEFEERENKESZEHE, T BRENBNBZHEMFRETH
B2 RIS EFSH T HREFTEXNFARAGSEL, R E LB F+JLE
KRB DA RIH A — B B 5 AN 98 [ 4~ B K2 (University of
Oxford) Z 115 % B (St Peter’s College) i Terry Hoad #$FZF1 L F 6 &
W A% (University of Leuven) #J Hendrik De Smet (27 & - {3 H
K HE RN AR5 H 7E B o0 o 78 o A4 & B B8 al , I X A 45 3 30 3
RERTREZERVEAXEEEN: RFEEMTHNXNIETFHE K
RO MBS R BE K T X &G B 1 F B B K £ JE B,
Jb 5 R 25 M Rt B 9K oK 3 U R B 5 B 8 O, A A S T 4R 1Y 38 L B R S 5B
BEE =0, e T TEEBRRKY RN, Eld—HRRELY
B! B TEZEERAFKEER, BHPLEEEARZLA . RAFHIE
FKIA{_HIFFEIE.

BNE
2010 % 6 A T4 #
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CHAPTER 1
INTRODUCTION

1.1 A Puzzle

One of the puzzling facts in the historical development of gerund in
English is why, over five hundred years covering Middle English
(henceforth, ME) and Modern English (henceforth, ModE), nominal
gerund was quite frequently used in various positions where we would
now use present participle. Examples (1)—(5) illustrate this point:
(1) Progressive construction:
a) Eny. .. offre that were moderynge of youre hoole title , or of eny
of youre claymes beyonde the see (OED). (1414 Proceedings
Privy Council (1834) II, 141, quoted from Visser (1969,
(§ 1869)

b) Why, I was writing of my epitaph. (1607 Shakespeare, Timon
V, i, 188, quoted from Visser (1969: ( § 1869))

¢) he [ sc. Hercules | appear’d with a Majesty and a Loftiness which
he never us’d to wear when he was taming of Monsters upon
the earth. (1728 A. Boyer & Littlebury, tr. Adventures of
Telemachus (Gotha 1826) 292, quoted from Visser (1969,
(§1869)

(2) Participial construction:



FIFRIFGEP R BIRAMAEMAREA AR E
O the Confusion of Nominal Gerund and Present Participle
in piddle English and Early Maderen English

a) [they] caused the seyd William orribly to be manassed of hys
deth, betyn and dismembryng of hys persone. (1424 The
Paston Letters (Gairdner), I p. 17, quoted from Visser (1969,
(§ 1122)

b) Whiche myght be sene to se her syt, So bysely turnynge of the
spyt. (1569 John Heywood, The Four PP, (Manly Spec. 1)
953, quoted from Visser (1969: (§ 1122))

¢) her memory ... shall strengthen Mine arme against my foe,
which else would droope, suspecting of her loose. (1632
Rowley, All’ s Lost by Lust (Belles Lett. Ser.) I, ii, 3I,
quoted from Visser (1969, (§ 1122))

(3) Absolute participle construction:

a) The fals contryved evidens that weren sealed be old tyme with
the comoun seall, unwetynge of them. (1483 Chron, London
(1827) 131, quoted from Visser (1969; ( § 1077))

b) and then cam the corpse with iiij penons of arms borne a-bowt
her stayffes torchys bornyng a-bowt her with xij of ys servands
beyryng of them; (1553—1559 Helsinki Corpus, E1, Machyn
Diary 47, quoted from Fanego (1996: 105))

¢) That I do beg this life, if it be sin, Heaven let me bear it! You
granting of my suits, If that be sin, 1’1l make it my morn
prayer To have it added to the faults of mine, And nothing of
your answer. (1603 Shakespeare, Meas. II, iv, 70, quoted from
Visser (1969: (§ 1122))

(4) Manner participle construction:

a) then cam the men rydying, carehyng of torchys a lx bornyng ,
at bowt the corsse all the way; (1553—59 Machyn Diary, 101,
quoted from Fanego (1996 104))

b) She sat milking of her cow. (1594 Rob. Greene, A looking-
Glass for London (Mermaid) 1, iii, p. 94, quoted from Visser
(1969 (§ 1869)

¢) wenches ... sizt in the shade singing of ballads. (1648—54
Letters of Dor. Osborne to W. Temple (ed. Moore Smith) 51,
quoted from Visser(1969: (§ 1122))

(5) Participle following the so-called perception verb:

a) hee found him basting of himselfe against a great fire. (1563—
87 Foxe, Actes & Monuments (1631) III, xii, 897/1, quoted
from Visser (1973: (§ 2084))
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b) Home, and there find my wife making of tea. (1667, Pepys’s
Diary, June 28th. , quoted from Visser (1969: ( § 1869))

c) 1 suppose this letter will find thee picking of Daisies. (1711.
Addison, Spect. no. 131, quoted from Visser (1969: (§ 1122))
Among the five constructions, the first one occurred with the
greatest frequency. I have collected sixty-six examples of this type in
all. The frequency of the remaining four constructions (2)—(5) is much
lower; the total of the examples of these four types is only thirty-four*.
Some scholars have dealt with these constructions, including
Jespersen (1931; 176—177), Visser (1973, ( § 1122, § 1869)), Nehls
(1974), Denison (1991. 388—389), Elsness (1994: 14—15) and
Fanego (1996: 102—106). All of these works, however, do not give
detailed and convincing explanation to them, especially to the
constructions in (2)—(5),
On the basis of his rich collection of examples, Visser ( § 1869)
states that these constructions are attested from the late fourteenth
century’ and became “substandard about the beginning of the nineteenth
century”.
Jespersen (1931. 176), putting the type (1) (henceforth, “mixed
progressive”) into the chapter entitled “ The Expanded Tenses”,
remarks that the frequent occurrence of the mixed progressive “would
seem to point to their [ = the mixed progressive ] origin from the
combination with a + ing, as the object after the sb [ substantive:
S.S. ] in ing had of regularly”, like the following examples in (6) .
(6) be + a + the sb (verbal substantive) with of + NP
a) he had been a hunting of the hare. (1523—5 Berners, Froissart
V1, 54, quoted from Visser (1969: (§ 1870))

b) the quene of Hungry and her doughter was a sporting of them
at a castell. (1523—5 Berners, Froissart IV, 45, quoted from
Visser ((1969. § 1870))

¢) yet he’s always a complaining of you. (1705 Vanbrugh, Confederacy
(Mermaid) II, i, quoted from Visser (1969: ( § 1870))

Here, a is a weakened prepositional remnant of the full preposition
on, and plays the role of a preposition. Therefore, “the form in -ing is
not the participle, but the noun” (cf. Jespersen (1931: 168)). When a
“was then dropped (by aphesis)”, the mixed progressive occurred.

Elsness and Denison share Jespersen’s view to a certain extent.
Elsness (1994: 15) states that “the object of a gerundial verbal
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commonly appears with an of-construction”, so the Vi-ing + of +
object in the mixed progressive could be a “pointer to the original
construction” of the mixed progressive, which is a prepositional
construction be + P + the sb. In this original construction, the verb in
the sb functions “as a gerundial prepositional complement (cf. Jespersen
(1931:176)”. Furthermore, he gives (7), trying to show the nature of
the mixed progressive.

(7) And this Gabriel Holmes did advise to have had two houses set
on fire, one after another, that while they were quenching of one, they
might be burning another, (1667 Pepys’s Diary, July 4th, quoted from
Visser (1969: (§ 1219))

Since the phrase “were quenching of one” parallels a progressive
form of present participle “be burning another”, he considers that the
mixed progressive should be “indeed treated as progressives”.

Fanego (1996: 102—103) gives a few comments on the characteristic of
the mixed progressive. She says that the mixed progressive is “a variant of
the progressive” in spite of the fact that “the object of the verb surfaces as an
of-phrase, thus resembling the object of a nominal gerund. ” Concerning the
only six examples of the mixed progressive that she found in the Helsinki
Corpus, she observes that all of them are “in a passage markedly colloquial in
tone” and they are, so to speak, “informal” expressions. Thus, in view of
the marginality, scarcity and informality of the mixed progressive, she
concludes that it has not the “gerund status”.

All of the above scholars do not give any explanation for how the
mixed progressive disappeared.

Much less attention even has been paid to the construction (2)—(5),
probably because of the scarcity of examples. Visser, for example, presents a
list of examples of these four types, but makes no further comment.
However, Jespersen (1931; 177) gives a brief explanation to them: “The
same construction with of before the object (i. e, , the mixed progressive) is-
also extended to the participle in other connexions”. Here, by “other
connexions” he probably means the other syntactic positions in which a
present participle can occur besides (1), namely those in (2)—(5).
Especially, Jespersen (1931: 169, 173) points out that the original
construction of the type (4) is another gerundial prepositional construction,
i. e. , go Cor other verbs of movement or rest) + on /a + thesb, “in which
other verbs than be are combined alternatively with on + -ing, a -+ -ing and
finally the ing -form alone”. On the other hand, Fanego (1996:. 104) does
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not think that the two examples of the type (4) that she found in the Helsinki
Corpus should be included “in the overall count of gerunds”. Although a
large number of examples with present participles like (8 a-b) are found
there,

(8) a) She came singing songs.

b) He stood looking at the crowd.
she finds only two examples of the type (4), which are “both in the
private diary of Henry Machyn”. Taking into account the scarcity and
colloquialism of examples of the type (4), Fanego suggest that such
examples as She came singing of a song should be * treated
participially”, like (8 a-b).

I agree to some part of Jespersen’s view; I accept that the be + a
-+ the sb with of + object, i.e. , (6) could be the origin of the mixed
progressive as Jespersen says. But I would like to suggest that we
should rather consider that the original construction of the mixed
progressive was the be +P (on/in/at/a) -+ the sb with of + object,
not merely be + a + the sb with of + object.

Furthermore, the focus of my observation and discussion differs
from that of Jespersen’s. Jespersen focuses on the process whereby the
present-day English (henceforth, PE) progressive was formed.

Jespersen uses the existence of the mixed progressive as indirect
evidence to support his “amalgamation” hypothesis. He states (1931
169) that after the old ending of present participle -ende was changed
into -ing, the participle in - ing thus became identical with the verbal
substantive. Then an amalgamation of (9a) and (9b) took place as
shown in the following (9). (9a) is the combination of the auxiliary
verb be and the participle in -ing, here, the be + V-ing is a
continuation of OE “be + V-ende...”; while (9b) is the combination
be + on + the sb, in which on became a, or was dropped (by aphesis)
(cf. Seki (2007.50)).

(9) a) be + [ V-iny ...] ( a continuation of OE “be + V- _

ende...”)

b) be+ O+ NP[ V-ing]

t ... (by aphesis)

a ... (by weakening)
T

on

To Jespersen, the existence of the mixed progressive is the evidence
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that the a was omissible from the be + a + the sb. Thus, (9b)
appeared, and then the merger between (9a) and (9b) occurred. And in
the course of the merger, (9a) obtained the progressive meaning from
(9b) ;. while (9b) obtained or strengthened the VP character (verbal
gerund has the VP character). Finally, as a result, the current
progressive form was produced.

Furthermore, Jespersen ( 1931: 169 ) considers that * this
amalgamation accounts not only for the greatly increasing frequency of”
(9a), “but also for the much greater precision with which the expanded
forms are used in modern times”.

On the basis of a large number of relevant data that have been
collected, I would rather put main focus on the mixed progressive itself,
namely, how it began to be used and how it ceased to be used. At the
same time, concerning Jespersen’s “amalgamation” hypothesis, I think
there are five points worth reconsidering. The first two of them concern
filling in Jespersen’ s insufficient description, and the other three
concern the fact that the “amalgamation” hypothesis can not give an
adequate explanation for the three related historical linguistic facts to
which we will turn below.

The first point is that Jespersen is not explicit enough as to the
contents of “the sb” that is placed after the be + a. This leads, as I will
touch upon later, to Nehls’s criticism of Jespersen’s explanation for
how the mixed progressive and the current progressive were produced.
Jespersen cites many instances of be + a + Vi-ing (V,= intransitive
verb) , like (10):

(10) be + a + Vi-ing

a) Hee’s a birding (Sh Wiv IV. 2,8
b) carders, who were merrily a working (Deloney 33)
¢) I thought 1 was a-breeding (Defoe Rox 274)

Obviously, here, the sb (birding, working, and breeding) are
nominal gerund. The question concerning Jespersen’s be + a + the sb
is whether the V-ing + Object (V, = transitive verb), i. e., verbal
gerund could enter the position of the sb or not. Historically, in OE and
early ME (henceforth, EME), the gerund was only a pure nominal one
without any verbal force. So the sb after the be + a was solely Vi-ing
or Vi-ing + of + Object. From late ME (henceforth, LME),
however, verbal gerund began to occur. Also around 1500—1700, the
be + a + Vi-ing reached its peak (cf. Nakao (1972: 324). My
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understanding is that verbal gerund could occur after be + a around the
period from LME to EModE, although in small number. I consider that
Jespersen thinks in the same way as I do, though he does not mention it
in particular. For he (1931: 169—177) cites a few instances like be/go
+ on/a + V,-ing + object like (11), along with a great number of
instances of be /go + a + Vi-ing (cf. (10)) in the two sections entitled
“Verbs with ing, with or without on, a” and “Be with on, a + ing”.

(11> They’re alvays a doin’ some gammon of that sort (Di P295,
quoted from Jespersen (1931: 175))

Therefore, I think Jespersen also regards the doin’ some gammon
of that sort as the sb, but not the participle.

Denison (1993: 406—407) summarizes Nehls view (1974) towards
the mixed progressive. Nehls considers that be + a + V,-ing + object
(cf. (11)) is also another variant of the mixed progressive. He takes
the V,~ing + object after be + a to be a verb phrase (henceforth, VP).

” mixed constructions leads Nehls to

So the coexistence of the “two
conclude that the occurrence of the mixed progressive has no connection
with the lost a, although he does not give any reason why the mixed
progressive occurred.

The second point is that Jespersen does not pay any attention to the
verbs used in the structures of (9b);: be + P + (at /in / on/ a) + the
sb. On the basis of the observation of 198 examples of be + P + (at /
in / on / a) + the sb (cf. Appendix), it becomes clear that there is a
certain restriction on the verbs.

About 17. 2 % (34 examples) of the one hundred ninety-eight
instances do not have the -progressive meaning. The verbs in the
remaining 82. 8 % (164 examples) are mostly limited to the verbs (cf.
(6), (10)) that express the contents of hunting (e. g. hunt, shoot,
breed, bird and fish) , movement (e. g. come, go) and war (e. g. fight,
kill, hang). The number of verbs that do not meet this description is
very small.

The third point is that the “amalgamation” between (9a) and (9b)
can not account for “the greatly increasing frequency of” (9a), i.e. the
progressive form, and “for the much greater precision with which the
expanded forms are used in modern times” as Jespersen (1931: 169)
considers. I have already mentioned that only some special verbs were
used in the structure of be + P + the sb, i. e. (9b). As well, it is

generally regarded that the expression of (9a) is rare and even some of



